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Краткое руководство по эксплуатации

ПЕНА ОГНЕСТОЙКАЯ ИНЗАПЕН-ЛАЙТ

Îñíîâíûå ñâåäåíèÿ îá èçäåëèè
Îãíåñòîéêàÿ ïîëèóðåòàíîâàÿ ïåíà «ÈÍÇÀÏÅÍ-ËÀÉÒ» (äàëåå – 

Ïðè ïîïàäàíèè ïåíû èëè å¸ êîìïîíåíòîâ íà îòêðûòûå ó÷àñòêè êîæè – âûòåðåòü 
ñîñòàâ íàñóõî âåòîøüþ ëèáî áóìàæíîé ñàëôåòêîé, çàòåì îáèëüíî ïðîìûòü âîäîé ñ 
ìûëîì; ïðè ïîïàäàíèè â ãëàçà – ïðîìûòü áîëüøèì êîëè÷åñòâîì âîäû.

Êîìïëåêòíîñòü

Èñïîëüçîâàòü ïîâðåæäåííûå íîñèêè-ñìåñèòåëè è êàðòðèäæè 
ñ ïîâðåæäåííîé óïàêîâêîé.

Ïðàâèëà ìîíòàæà è ýêñïëóàòàöèè

ïåíà) – ïðîôåññèîíàëüíàÿ âûñîêîêà÷åñòâåííàÿ ìîíòàæíàÿ ïåíà 
ñ óëó÷øåííûìè ïðîòèâîïîæàðíûìè ñâîéñòâàìè. Îáëàäàåò âûñîêèìè òåïëî- 
è çâóêîèçîëÿöèîííûìè ñâîéñòâàìè, îòëè÷íîé àäãåçèåé ê áîëüøèíñòâó 
ñòðîèòåëüíûõ ìàòåðèàëîâ (èñêëþ÷åíèå ñîñòàâëÿåò òåôëîí, ïîëèýòèëåí è 
ñèëèêîíîâûå ïîâåðõíîñòè). 

Ðàáîòíèêè, âûïîëíÿþùèå îïåðàöèè ïî ïðèìåíåíèþ ïåíû, äîëæíû áûòü 
îáåñïå÷åíû ñðåäñòâàìè èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû ñîãëàñíî ÃÎÑÒ 12.4.103, 
ñïåöîäåæäîé ñîãëàñíî òèïîâûì îòðàñëåâûì íîðìàì.

Êîìïëåêò ïîñòàâêè ïðèâåäåí â òàáëèöå 2.

Âñå ðàáîòû ïî ìîíòàæó äîëæíû ïðîâîäèòüñÿ âäàëè îò îãíÿ è èñòî÷íèêîâ 
èñêðîîáðàçîâàíèÿ. 

Ïðîòûêàòü è ñæèãàòü êàðòðèäæ.
Âûäàâëèâàòü ñîäåðæèìîå êàðòðèäæà íà îòêðûòîå ïëàìÿ 

è ðàñêàëåííûå ïðåäìåòû, êóðèòü ïðè âûïîëíåíèè ìîíòàæíûõ ðàáîò.

Ïåðåä ïðèìåíåíèåì ïåíà äîëæíà âûäåðæèâàòüñÿ â çàêðûòîé óïàêîâêå 

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
Áåðå÷ü îò äåòåé. Â ïëîõî ïðîâåòðèâàåìûõ ïîìåùåíèÿõ ðàáîòàòü 

ñ ïðèìåíåíèåì çàùèòû îðãàíîâ äûõàíèÿ.

Òåõíè÷åñêèå äàííûå è ãàáàðèòíûå ðàçìåðû èçäåëèÿ ïðèâåäåíû â òàáëèöå 1. 

Ìåðû áåçîïàñíîñòè

Íåîáõîäèìî ïðåäîòâðàùàòü ðàñïðîñòðàíåíèå è ïîïàäàíèå ïåíû 
â ñòî÷íûå êàíàëû, ðâû è ðåêè, èñïîëüçóÿ äëÿ ýòîãî ïåñîê, çåìëþ èëè äðóãèå 
ïîäõîäÿùèå áàðüåðíûå ìàòåðèàëû.

Ïðèìåíÿåòñÿ äëÿ êîíñòðóêöèé, ê êîòîðûì ïðåäúÿâëÿþò ïîâûøåííûå 
ïðîòèâîïîæàðíûå òðåáîâàíèÿ. Èñïîëüçóåòñÿ äëÿ ìîíòàæà äâåðåé è îêîí, ôèêñàöèè 
ñòåíîâûõ ïàíåëåé, çàïîëíåíèÿ îòâåðñòèé è ùåëåé, à òàêæå òåïëîèçîëÿöèè.

ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß 

Òåõíè÷åñêèå äàííûå
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Ðàáî÷óþ ïîâåðõíîñòü î÷èñòèòü îò ïûëè è ãðÿçè.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå, õðàíåíèå è óòèëèçàöèÿ

çàâîäà-èçãîòîâèòåëÿ â êðûòûõ, ñóõèõ, õîðîøî ïðîâåòðèâàåìûõ ñêëàäñêèõ 
ïîìåùåíèÿõ ïðè òåìïåðàòóðå íå ìåíåå ïëþñ 20 °Ñ íà ïðîòÿæåíèè íå ìåíåå 24 ÷.

Áàëëîí òùàòåëüíî âçáîëòàòü, íàâèíòèòü íà ïèñòîëåò è, íàæèìàÿ íà êóðîê, 
âûïóñòèòü ïåíó. Ðàáîòàòü ñ áàëëîíîì ñëåäóåò äíîì ââåðõ. 

Ïðè íåîáõîäèìîñòè ñïóñòÿ 5 ìèí ïîñëå íàíåñåíèÿ ðóêàìè â ïåð÷àòêàõ 
âäàâèòü âûñòóïàþùóþ ïåíó îáðàòíî â çàïîëíÿåìûé ïðî¸ì.

Ïî îêîí÷àíèþ ðàáîòû íåîáõîäèìî òùàòåëüíî ïðîìûòü ïèñòîëåò ñ ïîìîùüþ 
î÷èñòèòåëÿ îò íåçàñòûâøåé ìîíòàæíîé ïåíû.

Äëÿ ñîõðàíåíèÿ ôèçèêî-õèìè÷åñêèõ ñâîéñòâ ïåíû, âî èçáåæàíèå 
åå ðàçðóøåíèÿ, íåîáõîäèìî çàùèòèòü ïåíó îò ÓÔ-ëó÷åé (íàïðèìåð, ãåðìåòèêîì, 
ëåíòàìè, øïàòëåâêîé, êðàñêîé).  

Ïðè íåîáõîäèìîñòè ïîñëå çàñòûâàíèÿ ïåíû, ÷åðåç 5–10 ìèí ïîñëå ìîíòàæà, 
ïîäðåçàòü íîæîì âûõîäÿùèå çà ïðîåì èçëèøêè. 

Èíñòðóìåíòû äëÿ ìîíòàæà (ïðèîáðåòàþòñÿ îòäåëüíî): 
– ïèñòîëåò äëÿ ìîíòàæíîé ïåíû;

Ïóñòîòû ñëåäóåò çàïîëíÿòü íà 70 % îñòàâëÿÿ ïðîñòðàíñòâî äëÿ ðàñøèðåíèÿ 
ïåíû. Ùåëè øèðå 6 ñì ðåêîìåíäóåòñÿ çàïîëíÿòü ñëîÿìè.

Ïðè íàíåñåíèè ïåíû äîïóñòèìà òåìïåðàòóðà  íå íèæå ìèíóñ 5 °Ñ. 
Ïðè ñíèæåíèè òåìïåðàòóðû îêðóæàþùåé ñðåäû, óâåëè÷èâàåòñÿ âðåìÿ ïîëíîé 
ïîëèìåðèçàöèè ïåíû. Äëÿ äîñòèæåíèÿ ëó÷øèõ ðåçóëüòàòîâ òåìïåðàòóðà áàëëîíà 
äîëæíà ñîñòàâëÿòü îò ïëþñ 20 °Ñ äî ïëþñ 25 °Ñ. 

– íîæ ìîíòàæíûé äëÿ ïîäðåçêè ïåíû.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå îñóùåñòâëÿåòñÿ ïðè òåìïåðàòóðå îò ïëþñ 5 °Ñ 
äî ïëþñ 30 °Ñ.

Ïåíà äîëæíà õðàíèòüñÿ âåðòèêàëüíî â çàêðûòîé óïàêîâêå çàâîäà-
èçãîòîâèòåëÿ â ïðîõëàäíûõ, ñóõèõ, òåìíûõ ïîìåùåíèÿõ, ïðè òåìïåðàòóðå îò ïëþñ 
5 °Ñ äî ïëþñ 30 °Ñ ïðè  îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè âîçäóõà äî 80 % ïðè 25 °Ñ.

Ïåíó íåîáõîäèìî õðàíèòü ñ ïðåäîõðàíåíèåì îò ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé, 
â ïîìåùåíèè, ãäå îòñóòñòâóþò êèñëîòû è ùåëî÷è.

Óòèëèçàöèÿ ïåíû è óïàêîâêè ïðîâîäèòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ ìåñòíûìè 
íîðìàòèâàìè è òèïîì èñïîëüçîâàíèÿ.

Ñðîê ñëóæáû è ãàðàíòèè ïðîèçâîäèòåëÿ

Fire-resistant polyurethane foam "INZAPEN-LITE" (hereinafter 
referred to as the foam) is a professional high quality polyurethane foam 

Òðàíñïîðòèðîâàíèå óïàêîâàííîé ïåíû ìîæåò îñóùåñòâëÿòüñÿ âñåìè âèäàìè 
òðàíñïîðòà â êðûòûõ òðàíñïîðòíûõ ñðåäñòâàõ â ñîîòâåòñòâèè 
ñ ïðàâèëàìè ïåðåâîçêè ãðóçîâ, äåéñòâóþùèìè íà äàííîì âèäå òðàíñïîðòà. 

Ñðîê ñëóæáû – 40 ëåò.

Ãàðàíòèéíûé ñðîê õðàíåíèÿ ïåíû ïðè ñîáëþäåíèè óñëîâèé òðàíñïîðòèðîâà-
íèÿ è õðàíåíèÿ ñîñòàâëÿåò 12 ìåñÿöåâ.

Basic product dataEN  
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with improved fire protection properties. It has high heat insulation and sound-proofing 
properties, excellent adhesion to most building materials (except teflon, polyethylene 
and silicone surfaces). 

It is used for constructions with high fire protection requirements. It is used for 
mounting doors and windows, fixing wall panels, filling holes and gaps, as well as for 
heat insulation.

Technical data
Technical data and dimensions of the product are given in table 1.

Completeness of set
Delivery set is given in table 2.

Keep away from children. 
Work with respiratory protection in poorly ventilated rooms.

ATTENTION

Voids should be filled by 70 %, leaving space for foam expansion. Cracks wider 
than 6 cm are recommended to be filled with layers.

Clean the work surface from dust and dirt.

If necessary, 5 minutes after application with gloved hands, push the protruding 
foam back into the filled opening.

If necessary, after the foam solidifies, 5-10 minutes after installation, trim the 
excess coming out of the opening with a knife. 

Installation and operation rules

Safety measures

All installation works should be carried out away from fire and sources of sparks. 

Employees who apply the foam should be provided with personal protective 
equipment and overalls.

To squeeze the contents of the cartridge onto an open flame or hot objects, or 
smoke when performing installation works.

To pierce through or burn the cartridge. 

To use damaged mixer spouts and cartridges with damaged packaging.

Before use, the foam should be kept in a sealed container of the manufacturer in 
covered, dry, well-ventilated warehouse at a temperature of at least plus 20 °C for at 
least 24 hours.

It is necessary to prevent the spread and ingress of foam into drains, ditches and 
rivers by using sand, earth or other suitable barrier materials.

At the end of the work, it is necessary to thoroughly rinse the gun with a cleaner 
from the uncured mounting foam.

Shake the balloon thoroughly, screw it onto the gun and, pulling the trigger, release 
foam. Work with the balloon should be bottom up. 

When getting foam or its components on exposed skin – wipe the composition dry 
with a rag or paper towel, then rinse abundantly with water and soap; in case of contact 
with eyes – rinse with plenty of water. 

IT IS FORBIDDEN 
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To preserve the physico-chemical properties of the foam, in order to avoid its 
destruction, it is necessary to protect the foam from UV rays (for example, with sealant, 
tapes, putty, paint).  

Mounting tools (sold separately):
– foam mounting gun;
– mounting knife for trimming foam.
When applying foam, the temperature is not lower than minus 5 °C. When the 

ambient temperature decreases, the time of complete polymerization of the foam 
increases. To achieve the best results, the temperature of the cylinder should be from 
plus 20 °C to plus 25 °C.

Transportation, storage and disposal

Transportation is carried out at temperatures between plus 5 °C to plus 30 °C.

Dispose of foam and packaging in accordance with local regulations and type of use. 

Foam should be stored vertically in a sealed package of the manufacturer in a cool, 
dry, dark rooms at temperatures between plus 5 °C to plus 30 °C and relative humidity 
of up to 80 % at 25 °C.

The warranty shelf life of the foam is 12 months if transportation and storage 
conditions are observed.

Service life and manufacturer's warranties

The product can be transported by all types of transport in covered vehicles at any 
distance, in accordance with the rules of goods transportation, acting on this type of 
transport. 

Foam should be stored with protection against mechanical damage, in an acid- 
and alkali-free room.

Service life – 40 years.

Қауіпсіздік шаралары

«ИНЗАПЕН-ЛАЙТ» отқа төзімді полиуретанды көбігі (бұдан əрі – 

Жеткізілім жиынтығы 2 кестеде келтірілген.

Бұйым туралы негізгі мəліметтер

көбік) – өртке қарсы қасиеттері жақсартылған кəсіби жоғары сапалы 
монтаждау көбігі. Жоғары жылу жəне дыбыс оқшаулағыш қасиеттерге ие, құрылыс 
материалдарының көпшілігіне тамаша жабысады (ерекшелікті тефлон, полиэтилен 
жəне силиконды беттер құрайды). 

Техникалық мəліметтері

Жоғары өртке қарсы талаптар қойылатын конструкциялар үшін қолданылады. 
Есіктер мен терезелерді монтаждау, қабырғалық панельдерді бекіту, саңылаулар 
мен қуыстарды толтыру, сондай-ақ жылу оқшаулау үшін пайдаланылады.

Жиынтықтылығы

Бұйымның техникалық мəліметтері мен габариттік өлшемдері 1 кестеде 
келтірілген. 

Көбікті қолдану жұмыстарын орындайтын жұмыскерлер 12.4.103 МЕМСТ-на сай 
жеке бастың қорғаныш құралдарымен, салалық үлгі қағидаларға сай арнайы киіммен 
қамтамасыз етілуі тиіс.

KZ



5

Нашар желдетілген үйжайларда тыныс алу органдарын 
қорғай отырып, жұмыс істеңіз.

Көбіктің физикалық-химиялық қасиеттерін сақтау үшін оның бұзылуын 
болдырмау үшін көбікті УК сəулеленуден қорғау қажет (мəселен, тұмшалағышпен, 
таспалармен, тегістегішпен, бояумен).  

Зақымдалған араластырғыш шүмектер мен қаптамасы зақымдалған 
картридждерді пайдалануға.

Қуыстарды көбіктің кеңеюіне кеңістік қалдыра отырып, 70 %-ға толтырған жөн. 
6 см кең саңылауларды қабаттармен толтыру ұсынылады.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ

Қолданар алдында көбік жабық, құрғақ, жақсы желдетілетін қойма 
үйжайларында дайындаушы зауыттың жабық қаптамасында  кемінде 24 сағ. бойына  
плюс 20 °С-ден кем емес температурада ұсталуы тиіс.

Қажет болған кезде көбік қатқаннан кейін монтаждаудан 5–10 минут өткенде 
ойықтан шығып тұрған артық көбіктерді пышақпен кесіп тастыңыз.

Қажет болған кезде 5 минут өткенде қолмен жаққаннан кейін қолғаппен шығып 
тұрған көбікті толтырылатын ойыққа кері қарай басып жабыңыз.

Көбік немесе оның құрамдастары терінің ашық бөліктеріне тиген кезде – 

құрамды шүберекпен не болмаса қағаз сулықпен құрғатып сүртіп алыңыз, сонсоң 

мол көлемде сабынды сумен жуып тастаңыз; көзге тигенде – көп көлемді сумен 

жуыңыз.

Картриджді тесуге жəне өртеуге. 
Картридждың ішіндегісін ашық жалынға жəне қақталған заттарға сығуға, 

монтаждау жұмыстары кезінде темекі шегуге. 

Балалардан сақтаңыз.

Монтаждау жəне пайдалану қағидалары

ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ

Көбіктің сарқынды су арналарына, шұңқырлар мен өзендерге таралуы мен 

түсуінің алдын алу, бұл үшін құмды, топырақты немесе басқа кедергілегіш 

материалдарды пайдалану қажет.

Барлық монтаждау жұмыстары оттан жəне ұшқын түзілу көздерінен алыста 

жүргізілуі тиіс. 

Жұмыс бетін тозаң мен былғаныштан тазартыңыз.
Баллонды мұқият шайқап, пистолетке бұрап, сонсоң шүріппені басып, көбік 

шығарыңыз. Баллонмен түбін жоғары қаратып жұмыс істеңіз. 

Жұмыс аяқталғаннан кейін пистолетті тазартқыштың көмегімен қатқан 
монтаждау көбігінен мұқият жуып тастау қажет.

Монтаждауға арналған саймандар (бөлек сатып алынады): 
– монтаждау көбігіне арналған пистолет;

Көбік жағылған кезде рұқсат етілген температура  минус 5 °С-ден төмен 
болмауы керек. Қоршаған ортаның температурасы төмендегенде көбіктің толық 
полимерлену уақыты ұлғаяды. Үздік нəтижелерге жету үшін баллонның 
температурасы плюс 20 °С-ден плюс 25 °С-ге дейін құрауы тиіс. 

– көбікті кесуге арналған монтаждау пышағы.
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Тасымалдау, сақтау жəне кəдеге жарату

Тасымалдау плюс 5 °C-ден плюс 30 °С-ге дейінгі температурада жүзеге 

асырылады.

Көбік плюс 5 °C-ден плюс 30 °С-ге дейінгі температурада жəне салыстырмалы 

ылғалдылығы  25 °С-де  80 %-ға дейінгі салқын, құрғақ, қараңғы үйжайларда 

дайындаушы зауыттың жабық қаптамасында тігінен сақталуы тиіс.

Көбікті жəне қаптамасын кəдеге жарату жергілікті нормативтерге жəне 

пайдалану түріне сəйкес жүргізіледі. 

Буып-түйілген көбікті тасымалдау сол көлік түрінде қолданылатын жүктерді 

тасымалдау қағидаларына сəйкес жабық көлік құралдарында көліктің барлық 

түрлерімен жүзеге асырылуы мүмкін. 

Қызмет мерзімі жəне өндірушінің кепілдіктері
Көбіктің кепілді сақтау мерзімі тасымалдау жəне сақтау шарттары сақталған 

кезде 12 айды құрайды.

Көбікті механикалық зақымданулардан сақтай отырып, қышқылдар мен сілтілер 

жоқ үйжайда сақтау қажет.

Қызмет мерзімі – 40 жыл.
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Наименование / Denomination / Атауы Количество, шт. (экз.) / Quantity, pcs (copies) / 
Саны, дн.

Пена огнестойкая в баллоне «ИНЗАПЕН ЛАЙТ» / 
Fire-resistant foam in the cylinder "INSAPEN 
LIGHT" / Баллондағы «ИНЗАПЕН ЛАЙТ» отқа 
төзімді көбігі

1 

Паспорт / Passport / Паспорты 1 

Òàáëèöà / Table / Êåñòå 1
Наименование показателя / Parameter denomination / Параметрдің атауы Значение / Value / Мəні

Огнестойкость пены по ГОСТ 30247.0 / Fire resistance of foam / МЕМСТ 
30247.0 бойынша көбіктің отқа төзімділігі

El 180

Класс стройматериала по DIN 4102 / Building material class according to 
DIN 4102 / DIN 4102 бойынша құрылыс материалының тобы

В1

Время образования поверхностной пленки, мин* / Skin formation time, 
min* / Үлдірдің бетінің түзілу уақыты, мин*

10

Время обработки, мин* / Treatment time, min* / Өңдеу уақыты* 45

Объём картриджа, мл / Cartridge volume, ml / Картридждің көлемі, мл 800

At ambient temperature of plus 23 °C and relative humidity of more than 50 %. At lower temperatures 
and humidity, the treatment time increases / Қоршаған ортаның температурасы плюс 23 °С жəне 
салыстырмалы ылғалдылық 50 %-дан астам болғанда. Температура мен ылғалдылық 
төмендегенде өңдеу уақыты ұлғаяды.

* При температуре окружающей среды плюс 23 °С и относительной влажности более 50 %. При 
понижении температуры и влажности время обработки увеличивается / 
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